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El gravat que fígura en la colJert. ts
tred d'un col.loquí sobre /'art de notari.
escritpu Caries Ros ( segle XVIlll

Editorial "Miguel Joall»- Talencia
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Advertiment

Una de les causes que han dificul­
tat l'ús esc1'it de la llengua valenci4­
na, ha estat la manca d'unitat o1'to­
gnlfica, pe1' la qual han Ip1'olJugnat
sempJ'e els amants de la: nost1'a paTla
sense que mai s' hagueTa pogut aT1'i­
baT a un acm'el: acord al que fa poc
han arl'ibat ent'tlats i esc1'iptoTS auto­
risats, formulant i acatant unes 11.01'­

1nes ortog1'l'lfiques que, peT tTactaT-se
""una obra pUTª-ment v,al.enci.g,nista,
l'Ajuntament de Valimcia es CTeU en
el cas de pJ'opagaJ' en la solemn:i.tg,.( qe
ltfJ Festa del Vibre,



Bases

1. En principi de paraula s'escriu
bino p en els prefixes ab, ob, sub
(abdicar, objecció, substantiu) i s'es­
criu pino b en cap (captar). Excep­
cions: apte, apnea, optar, optic, op·
Um; cabdal, cabdell, cabdill. Tant la
regla com les excepcions s'extenen als
composts i derivats (de substimcja,
insubstancial; de cabdell, cabdellar);
esta obsel'vació deu donar-se per feta.
en tots los casos semblants.

2. 8'escriu p davant t, c, s, n
(asepsia, hipnotic); b davant d (heb·
domadari). Excepcions: dissabte, dub·
te, sobte.

3. En final de paraula s'escriu p
(cap, camp, cup (recipient), macip).
Excepcions: finals en fob (hidrofob) i
en sil.lab (monosíl..lab); darrere con-

ió



sonant en paraules de les quals por­
ten beIs femenins i derivats (eorb, d.
lorbera) i amb o ab (preposició); adob,
alarb, aljub, baobab, barb, eub (fig.
geométrica), club, exub, galib, nabab,
torb, tubo

4. Davant I i r mai no s'escriu v.
5. La e representa un so gutural

(cap) i un atre alveolar (eep)j la g
representa igualmente un so gutural
(gat) i un atre palatal (gent). EIs
sons guturals e i g poden confondre's,
en mig i final de paraula. En mig de
paraula s'escriu e davant e, s, t, i, Zj

e'escriu g davant d, g, m, n (aeeió,
eczema, fragment, insigne). Excep­
cions: acmé, araenid, dracma, estrie·
nina, ieneumon, ienografia, téenie,
anécdota, sinécdoque i tiurs derivats.

6. En fi de paraula s'escriu e (are,
sale). Excepcions: Darrere consonant
en paraules de les quals porten g los
femenins i derivats (amarg, cf. amar­
ga, amargor). En paraules acabades
en fag, fug, feg i atres en general
cultes i extrangeres q;ue en duen e
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les llengües originaries (rizófag, ten·
trífug).

7. Davant e, i, se representa el so
gutural de g mitjanc;ant la intercala­
ció d'una u muda (guerra).

8. El so gutural de e davant e, i,
se representa mitjanc;ant la q i3e~ida

d'una u muda (que, quilla).
9. El so gutural de e davant una.

u i atra vocal que formen una sola
sil.laba se represente per q. Si la se­
gana vocal és e, i, tlamunt la u s'es­
criu la dieresi (quan, freqüent, obli·
qüitat, quota).

10. En principi de paraula s'escriu
ad i no at (adjacent). Excepcions: da­
vant z (atzembla) i en atlas, atlimtic,
atleta, atmosfera.

11. En ti de paraula s'escriu tino
d (pit, ardit, avalot, mut). Excepcions:
Darrere consonant en les paraules
de les quals porten deIs ·femenins i
derivats (estupend, cf. estupenda;
sord, cf. sorda; esguard, cf. esguar.
dar). Dan'ere vocal en els femenins
acabats en etud, itud (consuetud, so-
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Iitud). En algunes' paraules tecniques
i extrangeres com anhídrid, sumand,
babord, lord.

12. El so palatal de g se represen­
ta davant e, i per g (gesta, gent, gi­
rar). Excepcions: Es representa per
j davant eee, eet (adjeetiu, abjeeeió);
en jersei, majestat i en alguns nom3
de procedencia bíblica o grega, com
Jesús, Jehú, jerarquia, jeroglífie i
llurs derivats (jerarquie, jesuita). Da­
vant de a, o, u se representa per j (ja­
eiment, joguina, jutge, menjar, piu­
jalo

13. El so de palatal fricativa sor­
da (eh francesa) es representa sern­
pre per x (Xativa, punxa, marxa, sei­
xanta, ix). Devegades darrere de con­
sonant, com en esfinx, linx, etc., i
sempre darrere de a, e, o, u, el signe
x pren el so de es (Alexandre, luxe).
1 a més, en casos corn: fixe i els deri­
vats. Per a que prenga el de eh fran­
cesa s'interposa una t (empatxar,
despatx). Excepció: devegades també
darrére la i (bolitx). El so de pre-pa-
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fora b, f,
Excepcions:

impremta,

latal africada (ch castellana) es re­
presenta a comen<; de paraula per x
(xic, xaruga, Xecoeslováquia). Al mig
de paraula, per tj, davant a, o, u,
(platja, desitjós)j i per tg, davant e,
.i (metge). A la ti de paraula per g da­
rrere les atres vocals (vaig, lIeig,
roig, puig).

14. Per tal de distingir la JI
(aquell) de la I geminada o doble (in­
tel.ligimcia, mol.le), s' escriu entre les
dos I un punt volat.

15. Davant b, p, m, s'escriu m i no
n per regla general (semblar, ampriu,
immaculat), llevant d'alguns casos
per tractar-se de composts i derivats
(granment, tanmateix).

16. Davan t f S'eSCI'lLl n en C<'", en.
in (confirmar, enfit, infecció), llevat
d' émfasi, emfisema, emfiteutic i em·
fraxi. En qualsevol atl'e cas s'escriu
davant f sempre m (ámfora, amfibio­
logic).

17. Davant consonant,
.p i m, s'escriu n i no m.
comte (titol nobiliari),



temta, comtat, somriure, premsa,
tramvia i els composts de vir (trium­
vir).

18. S'escriu mp en asímptota, as­
sumpció, assumpte, atemptar, compte
(cast. cuenta), consumpció, consump­
tiu, contempllble, eclampsia, exemp­
ció, exempt, metempsícosi, palimp­
sest, perempció, peremptod, preemp­
ció, presumpcjó, presumptiu, prompte,
,.edempció, .redemptor, re.sumpcjó,
símptoma, sumpció, sumptuós, temps,
temptar:, temptativa, t,.ansumpte i en
llurs composts o derivats.

19. El so de rr es representa per
r darrere consonant i també darrere
deIs prefixes ante, contra, sobre, su­
pra, uni, bi, tri, anti, hipo, mono, di,
tetra, poli i a privatiu (antkel!giós,
arítmic).

20. S'escriu r final ~n els substan­
tius formats deIs sufixes ar (col-Iec­
tius o de lloc, com canyar), er (de
persona, lloc, instrument o planta
com ferrer, lIorer) , or (derivats d' ad­
j ectius o verbs, generalment abstrac-
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tes, com blancor), dor (de persones,
lloc o instrument, com lIavador, lIau­
rador); en els adjetius com rebedor,
esdevenidor, que endouen ordinaria­
ment una idea de futur; en els noms
deIs quals porten r els femenins i de­
rivats (ciar, lIeuger); en els infinitius
aguts (partir); en els infinitius plans
que no acaben en re (naixer, pero
vendre, vore) i en córrer.

21. El so alveolar sono).' de s (cosa)
se representa per z en principi de pa­
raula i darrere de consonant i per s
entre vocals (zero, dotze, casa). Ex­
cepcions: dacsa, endinsar, entonsar i
en el prefixe trans (transigir).

22. El so alveolar sord de s (massa)
se representa en principi de paraula
i darrere consonant per s o c, segons
l 'etimología, i entre vocals per c o ss,
també segons l'etimologia. Davant a,
o, u, la c pren la forma de C (c tren­
cada): (serp, sequia, cendra, Valen­
cia, pansa, mustacaf, acut, possessió).

23. S'escriu c o C i no S darreIle c.
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(acció), fora sacsar i sos derivats, en
les terminacions ancia, encia, (repug­
nancia, Valencia); én les tel'minacions
an9a, en9a, quan són sufixes de deri­
vació o vénen de paraules que porten
c (esperan9a, creen9a, Fran9a, pero
ansa, pensa); en e18 adjectius deri­
vats de llatins de tema en c que por­
ten z en castella (capa9, de capax,
acis, casto capaz) i, per regla gene­
ral, en paraules corresponents a atres
castellanes del mateix orige que porten
z (bra9 casto brazo). No sempre, pero,
és certa la correspondencia de z cas­
tellana i c valenciana, com pot com­
probarse en Sardenya, Corsega i en
el prefixe valencia bes, que corres­
pon' als castellans bis i biz (besoét,
bescuit, cf. biznieto, bizcocho, per.
besavi = bisabuelo).

24. S'escriu s, ss, no c o 9, en e18
sufixes de derivació as, assll, issa, us,
ussa, dis, diss~ (eojogassat, de joc;
pallisa, pallús, de palla; cridadissa,
de cridar), i en carabassa, fog~ssa,

rabassa, most~ss~, panís, PªSllS, ver-
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nís, mestís, garbissos, granissa, I:lar­
dissa, 1I0nganissa.

25. S'escriu z i no s ni ss en les
paraules cultes comen<;ades per zoo¡
en les acabades en zoic, zoari i en al­
gunes atres aiximateix cultes (Zoo­
logia, paleozoic, hematozoari, ama­
zona).

26. S'escriu s i no ss darrere els
prefixes llatins ante, contra, ·sobre,
supra, uni, bi, tri, i grecs a (priva­
tiu), anti, hipo, para, mono, di, tri,
te, tra, poli (unisonant, monosíl.la­
bic).

27. S'escriu la dieresi (ü) sobre la
i i la u quan no porten accent, segui­
xen un atra vocal i pertanyen a síl.la­
ba distinta (deduia, diürnal). Excep­
cions: Darrere els prefixes inicials co,
r:e (colncldiJ::, reunir) i la i deIs su­
fixes isme, ista, de la terminació ver"
llal int i de la terminació verbal ir
clels infinitius en llurs composts els
futurs i condicionals (egolsme, ego~

ista, deduint, conduir, conduiré, con·
duiria).
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!8 L'apostrof s'escriu davant o da­
rrere consonant o consonants, restes
d'una paraula monosil.labica qui ha.
perdut la seua vocal per elisió, coa
un article o un pronom aton (I'horne,
de I'horne, porta'I). Fora estes i la.
preposició de, no és corrent apostro­
far les paraules més que per tal de
representar exactament una pronún­
cia popular. Cal advertir que les eli­
sions no són obligatories i l'escriptor
pot ometre-les, singularment en e1l
diale,;s.

29. Les formes no apostrofades ni
accentuades deIs pl'onoms personals
que seguixen immediatament una for­
ma verbal s'escriuen unides a ella
mitjan<;ant un guionet, i quan són dos
o més eixes formes pronominals va.
també unides les unes a les atres mit­
j an¡;;ant el guionet (portar:-te, por:tar:­
te-ho, portar-te'ls).

30. S'escriu el guionet en parau­
les compostes unint les parts compo­
nents quan estes. ho són deIs prefi­
xes pseudo, sots, vice, ex (en CaSQliI
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com ex-president); en les compostes
de forma personal de verb i substan­
tiu (guarda·robes) i de subtantiu aca­
bat en vocal i adj etiu (o participi)
iniciat per r, s, x (cama-sec); en sord­
mut, quªsl-contrªc1e, p're-roma, pro­
sector, despús-ahlr, nord-est, historlc­
arqueologic i consemblants.

31. La lletra h no més s'escriu
quan ho exigix la etimologia, no mai
per a substituir una consonant per­
duda (haver, ahir; pero raó, no
rahó).

32. La lletra y s'empra en el di­
graf ny (any) i tant esta com les TIe­
tres k i w en paraules extrangeres..

33. El dígraf eh té ús també en
paraules extrangeres i en alguns
noms de llinatge.

34. S'accentuen totes les paraules
agudes que terminen en vocal: anira,
aniré, aní, condició, algú.

Lee paraules que terminen en as,
es, ¡s, os, us: vindras, cortés, pa!&.
capciós, confús.
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Les agudes que terminen en en.
in: ofen, espJln.

Les paraules planes que no termi­
nen en cap de les dotze terminacions
dites: hidrOfob, carrec, centígrad, te­
legraf, cataleg, facil, atom, teleton,
princep, córrer, Iícit, índex, obols,
anaveu, diríeu.

Les paraules esdrúixoles s'accen­
tuen totes: maxima, múltiple, cus­
todia, cúria, Valéncia.

Tota a accentuada porta l'accent
greu: voldra.

Tota i i tota u accentuades, l'agut:
panís, Rússia.

Tota e i tota o obertes, el greu:
clemencia, oliba.
. Tota e i tota o tancades, l'agut:

Qsg[ésla, t::ecó.
Es troben asovint als vocabularis

dos formes d'una mateixa paraula
(amb i abj els i los; el i lo). Aix6 vol
dir que ambdós formes són igualment
ilegitimes, encara que la primera si­
ga la més usual i recomanable.
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